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probables necessitats financeres de l’Associació i han arri-
bat a la conclusió que se li haurien de proporcionar els 
recursos addicionals per contraure nous compromisos 
durant el període comprès entre l’1 de juliol de 1984 i el 30 
de juny de 1987, en els imports i condicions que es descri-
uen a l’informe dels directors executius de data 24 de 
maig de 1984, presentat a la Junta de Governadors.

b) Que els països membres de la part I i alguns de la 
part II de l’Associació estimen que és necessari incremen-
tar els recursos d’aquesta, que els imports i condicions 
descrits en aquesta Resolució constitueixen una base 
apropiada de recomanació a les seves legislatures i que, 
per tant, tenen la intenció de sol·licitar, en els casos en 
què sigui necessari, que les seves legislatures aprovin 
aquests arranjaments amb vista a obtenir l’aprovació per 
comprometre els imports enumerats al quadre I annex a 
aquesta Resolució, amb l’avinença que cap govern mem-
bre no pot contraure cap compromís fins que hagi rebut, 
en els casos en què això sigui necessari, l’aprovació de la 
seva legislatura, i 

c) Que davant les necessitats de recursos dels països 
en desenvolupament menys avançats i d’altres dels més 
pobres, els països membres han reconegut la convenièn-
cia d’obtenir recursos addicionals que es proporcionarien 
en qualitat d’aportacions voluntàries addicionals; aques-
tes serien acceptades per l’Associació en condicions que 
es convindrien amb els membres que les facilitessin.

2. Per tant, la Junta de Governadors, mitjançant 
aquesta Resolució, resol acceptar el dit informe dels direc-
tors executius i adoptar les seves conclusions.

SECCIÓ B

Definicions

3. La Junta de Governadors resol que, als efectes 
d’aquesta Resolució, els termes següents tenen els signi-
ficats que s’indiquen a continuació:

a) «Associació» significa l’Associació Internacional 
de Foment.

b) «Setena reposició» i «reposició» signifiquen la 
reposició de recursos de l’Associació autoritzada mitjan-
çant aquesta Resolució.

c) «Sisena reposició» significa la reposició de recur-
sos de l’Associació autoritzada mitjançant la Resolució 
número 117 de la Junta de Governadors de l’Associació, 
adoptada el 26 de març de 1980.

d) «Aportacions especials al compte de l’exercici 
de 1984» significa els recursos autoritzats per a la seva 
acceptació per l’Associació de conformitat amb la secció D 
de la Resolució número AIF 82-6 dels directors executius 
de l’Associació, adoptada el 26 d’octubre de 1982.

e) «Moneda de lliure convertibilitat» té el significat 
que consta a la secció 2, f), de l’article II del Conveni cons-
titutiu de l’Associació.

f) «Instrument de compromís» significa una notifica-
ció oficial d’un membre a l’Associació que el dit membre 
ha de pagar, d’acord amb els termes i les condicions 
d’aquesta Resolució, la suma total de la seva subscripció 
i aportació especificada al quadre I adjunt a aquesta Reso-
lució.

g) «Instrument condicionat de compromís» significa 
un instrument que conté la notificació oficial d’un mem-
bre a l’Associació que el dit membre ha de pagar, d’acord 
amb les disposicions d’aquesta Resolució, una part de la 
seva subscripció i aportació especificada al quadre 1 
adjunt a aquesta Resolució sense reserves, però que el 
pagament del romanent de l’aportació està sotmès a l’ob-
tenció de les autoritzacions legislatives necessàries. El 
membre que diposita un instrument condicionat de com-
promís es compromet a fer tots els esforços possibles per 
obtenir les autoritzacions respecte a l’import total de la 

9679 LLEI 12/1985, de 25 de maig, de participació 
d’Espanya en la setena ampliació de recursos 
de l’Associació Internacional de Foment. 
(«BOE» 127, de 28-5-1985.)

JUAN CARLOS I

REI D’ESPANYA

A tots els qui vegeu i entengueu aquesta Llei.
Sapigueu: que les Corts Generals han aprovat la Llei 

següent i jo la sanciono.

Article primer.

S’autoritza el Govern a adoptar totes les mesures que 
siguin pertinents perquè Espanya participi en la setena 
ampliació de recursos de l’Associació Internacional de 
Foment en les condicions que preveu la Resolució 132 de 
la seva Assemblea de Governadors de data 6 d’agost de 
1984 que es publica com a annex a aquesta Llei.

Article segon.

De conformitat amb el que estableix la dita Resolució 
s’autoritza la realització per Espanya d’una nova contribu-
ció a l’Associació Internacional de Foment per un import 
de 6.196.330.000 pessetes.

Article tercer.

S’autoritza el Banc d’Espanya, d’acord amb les funci-
ons que li  atribueixen les disposicions vigents, a aplicar 
amb caràcter lliurement convertible les pessetes necessà-
ries per al pagament de la contribució esmentada. El Banc 
d’Espanya pot expedir pagarés o altres títols similars a la 
vista, que no siguin negociables ni meritin interessos, en 
substitució del pagament immediat de cada quota de la 
contribució.

DISPOSICIONS ADDICIONALS

Primera.–Es faculta els ministeris d’Economia i Hisenda 
i d’Afers Exteriors per adoptar totes les mesures que 
siguin necessàries per a l’execució d’aquesta Llei.

Segona.- Aquesta Llei entra en vigor l’endemà de la 
publicació en el «Butlletí Oficial de l’Estat».

Per tant, 
Mano a tots els espanyols, particulars i autoritats, que 

compleixin aquesta Llei i que la facin complir.

Palau de la Zarzuela, Madrid, 25 de maig de 1985.

JUAN CARLOS R.
  El president del Govern, 
FELIPE GONZÁLEZ MÁRQUEZ

RESOLUCIÓ NÚMERO 132

Increment dels recursos: setena reposició

SECCIÓ A

Introducció
1. Atés: 

a) Que els directors executius de l’Associació Inter-
nacional de Foment (l’«Associació») han examinat les 
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confereixen drets de vot i aportacions sense drets de vot, 
com s’especifica Al quadre 2 adjunt, i perquè converteixi 
una part de les aportacions especials al compte de l’exer-
cici de 1984 a què es refereix l’incís b) del paràgraf 4 ante-
rior en subscripcions que confereixen drets de vot, tal 
com s’indica al quadre 2 adjunt a aquesta Resolució.

b) Respecte d’aquestes subscripcions, cadascun 
d’aquests membres té els drets de vot especificats per a 
aquest en el dit quadre 2, calculats sobre la base estipu-
lada a l’informe. Tots aquests drets de vot s’han de confe-
rir en la forma estipulada a la secció I d’aquesta Resolu-
ció.

c) El pagament de les subscripcions i aportacions 
a què es refereix l’incís a) del paràgraf 4 s’ha d’efectuar, 
amb les excepcions que s’indiquen més endavant, en 
tres quotes anuals iguals, com a molt tard el 30 de 
novembre de 1984, el 30 de novembre de 1985 i el 30 de 
novembre de 1986; queda entès, tanmateix, que si la 
reposició no ha entrat en vigor d’acord amb el que dis-
posa la secció F «infra» el 31 d’octubre de 1984, el paga-
ment d’aquestes quotes es pot postergar per un màxim 
de trenta dies després de la data d’entrada en vigor. 
Cada membre ha d’efectuar aquest pagament, a la seva 
elecció, ja sigui: i)en la seva pròpia moneda si és de 
lliure convertibilitat, o ii) amb l’aprovació de l’Associa-
ció, en la moneda de lliure convertibilitat d’un altre 
membre.

d) L’Associació pot acceptar el pagament en dates i 
en imports diferents dels especificats a l’incís c) prece-
dent, a condició que: i) Cap pagament d’una quota, o de 
part d’aquesta quota, es postergui més d’un any, i ii) cada 
pagament, juntament amb qualsevol saldo no utilitzat de 
pagaments anteriors d’aquest membre, sigui almenys 
igual a l’import que l’Associació estimi que és necessari 
que el membre faciliti, fins a la data de pagament de la 
pròxima quota, per a finalitats de desemborsaments per 
concepte de crèdits efectuats en virtut de la setena reposi-
ció.

e) No obstant el que s’ha establert anteriorment, tot 
membre que convingui a efectuar el pagament de la seva 
subscripció i aportació a la setena reposició, o de qualse-
vol part d’aquestes, sense exercir el dret de substituir 
aquest pagament amb pagarés o obligacions semblants, 
el pot efectuar en quantitats i en dates diferents de les 
especificades d’acord amb els incisos c) i d) anteriors, 
sempre que, segons el parer de l’Associació, les condici-
ons d’aquest pagament no siguin menys favorables per a 
aquesta que si s’haguessin dipositat en el seu lloc paga-
rés i obligacions semblants, i que es compleixi el requisit 
especificat a l’incís d), ii), anterior.

f) Els drets i obligacions de l’Associació i dels mem-
bres respecte de les subscripcions i aportacions autoritza-
des en virtut d’aquesta Resolució són els mateixos (llevat 
del que es disposi en sentit contrari en aquesta Resolució) 
que els corresponents a la porció del 90 per 100 de les 
subscripcions inicials als membres fundadors, pagadora 
d’acord amb la secció 2, d), de l’article II del Conveni cons-
titutiu pels membres enumerats a la part I del seu annex 
A, excepte que: i) També es poden substituir amb pagarés 
i obligacions semblants, segons el que disposa la secció 
2, e), de l’article II del Conveni constitutiu, les subscripci-
ons i aportacions d’un membre pagadores en una moneda 
diferent de la seva, o ii) l’estipulació de la secció 1, e), de 
l’article IV i les disposicions de la secció 2 de l’article IV del 
Conveni constitutiu no s’apliquen a les subscripcions i 
aportacions.

g) Si un membre diposita un instrument de compro-
mís amb posterioritat a la data en què venci la primera 
quota en la forma que preveu l’incís c) «supra», incloent-hi 
qualsevol postergació d’aquesta, el pagament de qualse-
vol quota o d’una part de la quota, pagadora per aquest 
membre fins a la data esmentada d’acord amb les dispo-
sicions d’aquesta Resolució, s’ha d’efectuar dins un ter-

seva subscripció i aportació en tres quotes iguals el 31 
d’octubre de 1984, el 31 d’octubre de 1985 i el 31 d’octubre 
de 1986, respectivament.

h) «Recursos en forma utilitzable» significa recursos 
proporcionats: i) en moneda de lliure convertibilitat, o ii) 
en la moneda d’un membre si està disponible per finançar 
adquisicions en el territori del dit membre, i si hi ha expec-
tatives raonables que els recursos s’utilitzin justament per 
a adquisicions en el territori esmentat durant el període 
de desemborsament dels crèdits efectuats en virtut de la 
reposició.

i) «Data d’entrada en vigor» significa la data en què 
entra en vigor la setena reposició de conformitat amb les 
disposicions de la secció F d’aquesta Resolució.

j) «Conveni constitutiu» significa el Conveni consti-
tutiu de l’Associació, i 

k) «Informe» significa l’informe dels directors execu-
tius de data 24 de maig de 1984 a què es refereix el parà-
graf 1, a), d’aquesta Resolució.

SECCIÓ C

Recursos addicionals aportats pels membres de la part I

4. Atés: 

a) Que els recursos que es proposa que facilitin els 
membres de la part I, de conformitat amb la setena repo-
sició, s’aportarien en part en forma de subscripcions que 
confereixen drets de vot i en part en forma d’aportacions 
sense drets de vot.

b) Que alguns membres de la part I han efectuat o 
es proposen efectuar aportacions per complementar els 
recursos generals disponibles per a crèdits de l’Associa-
ció mitjançant aportacions especials al compte de l’exer-
cici de 1984, sense exercir l’opció estipulada al paràgraf 
13, d), ii), de la secció B de la Resolució número AIF 82-6 
dels directors executius de l’Associació, i que en el 
moment en què es van convenir els arranjaments per a 
les dites aportacions es va preveure que es conferirien 
drets de vot addicionals per concepte d’aquestes aporta-
cions en l’ajust general dels drets de vot en virtut de la 
setena reposició.

c) Que els recursos que cada membre de la part I es 
proposa facilitar a títol de subscripcions en virtut de l’incís a) 
«supra» i les subscripcions que s’atorguin als membres 
de la part I a què es refereix l’incís b) «supra» per con-
cepte de les seves aportacions especials al compte de 
l’exercici de 1984 s’han calculat de tal forma que donin 
lloc al reajustament de la participació relativa a cada 
membre en els drets de vot totals dels membres de la part 
I (sense comptar els vots assignats respecte de l’adhesió), 
de manera que correspongui a la participació relativa en 
la suma total dels recursos (incloses les aportacions espe-
cials al compte de l’exercici de 1984 a què es refereix l’in-
cís b) «supra») que el membre ha facilitat i es proposa 
facilitar a l’Associació sobre la base del que s’exposa a 
l’informe, i 

d) Que cada membre de la part I de l’Associació ha 
acceptat els arranjaments anteriorment esmentats, en la 
mesura que es requereix la seva acceptació d’aquests 
arranjaments, segons el que estableix la secció 1, c), de 
l’article III del Conveni constitutiu de l’Associació.

5. Per tant, la Junta de Governadors, mitjançant 
aquesta Resolució, resol el següent:

a) S’autoritza l’Associació perquè accepti recursos 
addicionals dels seus membres de la part I en les quanti-
tats indicades per a cadascun d’aquests membres, res-
pectivament, al quadre 1 adjunt, quantitats que es dividei-
xen en imports corresponents a subscripcions que 
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SECCIÓ E

Subscripcions de membres de la part II, secció 1, c), de 
l’article III

8. Atés que en virtut de la secció C d’aquesta Resolu-
ció s’autoritzen subscripcions addicionals per als mem-
bres de la part I i que, per tant, d’acord amb les disposici-
ons de la secció 1, c), de l’article III del Conveni constitutiu 
de l’Associació es dóna a cada membre de la part II l’opor-
tunitat de subscriure, en les condicions que raonablement 
determini l’Associació, una quantitat que li permeti man-
tenir la seva posició relativa en matèria de drets de vots.

9. Per tant, la Junta de Governadors resol el 
següent:

a) S’autoritza l’Associació que accepti subscripcions 
addicionals dels seus membres de la part II en els imports 
i amb els drets de vot especificats per a cadascun al qua-
dre 2 adjunt, calculats sobre la base que estableixi l’in-
forme. Tots aquests drets de vot s’han de conferir segons 
el que disposa la secció I d’aquesta Resolució.

b) El pagament de cadascuna d’aquestes subscrip-
cions s’ha d’efectuar en la moneda del membre que faci 
la subscripció, però en tots els altres, respecte als matei-
xos termes i condicions establerts en la secció C d’aquesta 
Resolució per a les subscripcions dels membres de la 
part I.

c) Els drets i obligacions de l’Associació i dels mem-
bres respecte d’aquestes subscripcions són els mateixos 
(llevat del que es disposi d’una altra forma en aquesta 
Resolució) que regeixen per a la porció del 90 per 100 de 
les subscripcions inicials dels membres fundadors, paga-
dora en virtut del que disposa la secció 2, d), de l’article II 
del Conveni constitutiu pels membres enumerats a la part II 
de l’annex A del dit Conveni, llevat que les disposicions de 
la secció 2 de l’article IV del Conveni constitutiu no s’apli-
quin a aquestes subscripcions.

SECCIÓ F

Entrada en vigor

10. La Junta de Governadors, mitjançant aquesta 
Resolució, resol el següent:

a) Excepte pel que fa a les subscripcions autoritza-
des en virtut d’aquesta Resolució per concepte d’algunes 
aportacions especials al compte de l’exercici de 1984, cap 
de les subscripcions ni aportacions autoritzades per 
aquesta Resolució és pagadora llevat que s’hagi complert 
la condició següent:

Que un grup de membres, que comprengui, almenys, 
12 de la part I, les subscripcions i aportacions dels quals a 
la setena reposició s’elevin en conjunt, segons el que es 
determina al quadre 1 annex, almenys a l’equivalent de 
7.200 milions de dòlars USA, hagi donat a l’Associació una 
notificació oficial com a molt tard el 31 d’octubre de 1984 
o en una altra data posterior que a aquest efecte determi-
nin els directors executius, mitjançant el dipòsit en l’Asso-
ciació d’un instrument de compromís o d’un instrument 
condicionat de compromís, que efectuaran la subscripció 
i aportació total a la setena reposició que autoritza aquesta 
Resolució per a cadascun d’aquests, d’acord amb els ter-
mes d’aquesta Resolució; queda entès, tanmateix, que, a 
l’efecte de determinar si s’ha complert la condició estipu-
lada en aquest incís respecte a l’import total de les subs-
cripcions i aportacions a la setena reposició, també s’han 
de tenir en compte qualssevol subscripcions i aportacions 
addicionals autoritzades per a qualsevol membre de l’As-
sociació a fi de cobrir la suma restant no assignada que 
apareix al quadre 1 adjunt, i que, a més, amb la finalitat de 
determinar si s’ha complert la condició estipulada en 
aquest incís respecte a l’import de les subscripcions i 

mini de trenta dies, a partir de la data del dipòsit. Si s’ha 
dipositat un instrument condicionat de compromís i si 
posteriorment es diposita una notificació d’un compromís 
no condicionat respecte d’una quota o d’una part de la 
quota després de la data en què aquesta quota o part de 
quota sigui pagadora d’acord amb les disposicions 
d’aquesta Resolució, el membre en qüestió ha de pagar la 
quota o part de la quota com a molt tard trenta dies des-
prés de la data del dipòsit esmentat.

SECCIÓ D

Recursos addicionals facilitats per alguns membres de la 
part II

6. Atés:

a) Que nou membres de la part II (Aràbia Saudita, 
Argentina, Brasil, Colòmbia, Corea, Espanya, Grècia, 
Mèxic i Iugoslàvia) han expressat la seva intenció de sol-
licitar aprovació legislativa a fi d’aportar recursos addicio-
nals a l’Associació en forma utilitzable, en part a títol de 
subscripcions que confereixen drets de vot i en part a títol 
d’aportacions sense dret a vot. 

b) Que alguns membres de la part II han efectuat o 
es proposen efectuar aportacions especials per comple-
mentar els recursos generals disponibles per a crèdits de 
l’Associació mitjançant aportacions especials al compte 
de l’exercici de 1984, sense exercir l’opció estipulada al 
paràgraf 13, d), ii), de la secció B, de la Resolució número 
AIF 82-6 dels directors executius de l’Associació, i que en 
el moment en què es van convenir els arranjaments per a 
les aportacions esmentades es va preveure que es confe-
ririen drets de vot addicionals per concepte d’aquestes 
aportacions en l’ajust general de drets de vot en virtut de 
la setena reposició.

c) Que respecte a les subscripcions a què es referei-
xen els incisos a) i b) precedents, els membres restants de 
la part II han renunciat al seu dret a subscriure, de confor-
mitat amb les disposicions de la secció 1, c), de l’article III, 
una quantitat que permetria a cadascun mantenir la seva 
posició relativa en matèria de drets de vot.

7. Per tant, la Junta de Governadors resol el 
següent:

a) S’autoritza l’Associació que accepti recursos addi-
cionals dels membres enumerats al paràgraf 6, a), prece-
dent, dividits en imports respecte a les subscripcions que 
confereixen drets de vot i a les aportacions que no els 
confereixen en la forma especificada al quadre 2 annex a 
aquesta Resolució, i convertir una part de les aportacions 
especials al compte de l’exercici de 1984 a què es refereix 
el paràgraf 6, b), precedent, en subscripcions que confe-
reixen drets de vot, tal com s’especifica al quadre 2 adjunt 
a aquesta Resolució.

b) Respecte d’aquestes subscripcions, cada membre 
té els drets de vot especificats per a aquest al quadre 2 
abans esmentat, calculats sobre la base estipulada a l’in-
forme. Tots aquests drets de vot s’han de conferir com es 
disposa a la secció I d’aquesta Resolució.

c) El pagament de les subscripcions i aportacions a 
què es refereix el paràgraf 6, a), d’aquesta Resolució s’ha 
d’efectuar en recursos en forma utilitzable, però d’una 
altra manera s’ha de fer sobre la mateixa base, i els drets 
i obligacions de l’Associació i del membre en qüestió res-
pecte a la dita subscripció i aportació s’han de fer sobre 
els mateixos terminis i condicions que els estipulats en la 
secció C d’aquesta Resolució respecte a les subscripcions 
i aportacions dels membres de la part I.
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complert la condició següent, a saber, que un nombre de 
membres hagi donat a l’Associació una notificació oficial 
de conformitat amb el paràgraf 10, incís a), d’aquesta 
Resolució que efectuaran la subscripció i aportació auto-
ritzades en virtut d’aquesta Resolució respecte a un d’ells 
per un import total no inferior a l’equivalent de 2.700 mili-
ons de dòlars USA, el qual s’ha de determinar en la forma 
que estableix el quadre 1 adjunt a aquesta Resolució.

f) Tot membre pot notificar a l’Associació que la seva 
aportació anticipada no està subjecta a la condició que 
estableix l’incís e) precedent. Tota aportació anticipada es 
considera part del compliment d’aquesta condició.

g) En cas que la reposició no hagi entrat en vigor de 
conformitat amb les disposicions d’aquesta Resolució, els 
membres que hagin efectuat aportacions anticipades en 
virtut d’aquesta secció G tenen dret a sol·licitar que les 
seves aportacions anticipades siguin preses en compte en 
la pròxima reposició general de recursos de l’Associació i 
que es confereixin drets de vot a càrrec de les aportacions 
anticipades esmentades.

SECCIÓ H

Compromís de recursos de la reposició

13. Atés que s’espera que tot membre que dipositi 
un instrument condicionat obtingui les assignacions 
necessàries que li permetin pagar el 66 per 100 de l’import 
total de la seva subscripció i aportació com a molt tard el 
31 d’octubre de 1985 i el 100 per 100 de l’import total de 
l’esmentada subscripció i aportació com a molt tard el 31 
d’octubre de 1986;

14. Per tant, la Junta de Governadors resol el 
següent:

a) Als efectes dels compromisos de crèdit de l’Asso-
ciació, les subscripcions i aportacions a la setena reposi-
ció autoritzades en virtut d’aquesta Resolució es dividei-
xen en tres porcions successives d’un terç de l’import 
total de cadascuna de les esmentades subscripcions i 
aportacions. Amb subjecció a les disposicions de l’incís b) 
a continuació, la primera porció es facilita per a compro-
misos de crèdit a partir de la data d’entrada en vigor, la 
segona a partir de l’1 de novembre de 1985 o de la data 
d’entrada en vigor si aquesta és posterior, i la tercera a 
partir de l’1 de novembre de 1986 o de la data d’entrada 
en vigor, si aquesta és posterior.

b) Una subscripció o aportació notificada en virtut 
d’un instrument condicionat de compromís es facilita 
per a compromisos en el grau i mesura que no estigui 
condicionada. En cas que la suma notificada en virtut 
d’un instrument condicionat de compromís d’un mem-
bre la subscripció i aportació a la reposició del qual 
representin més del 20 per 100 de l’import total de la 
reposició no estigui condicionada fins al 66 per 100 i el 
100 per 100 de l’import total de la subscripció i aporta-
ció del dit membre com a molt tard i, respectivament, el 
31 d’octubre de 1985 i el 31 d’octubre de 1986, l’Associ-
ació ha d’informar d’aquesta insuficiència els altres 
membres que efectuen aportacions enumerats al qua-
dre 1 adjunt a aquesta Resolució. En aquest cas, en la 
mesura que no s’hagi donat l’autorització de conformi-
tat amb l’incís e) «infra», cada membre que efectua 
l’aportació pot informar l’Associació que la suma de la 
segona o tercera porció, la que sigui aplicable, de la  
seva subscripció i aportació disponible per a efectes de 
compromisos es redueix de tal manera que la suma 
global de la seva subscripció i contribució disponible 
per a compromisos sigui equivalent, com a percentatge 
de les seves subscripció i aportació total, al percentatge 
de l’import que està compromès sense condicions en 
virtut de l’esmentat instrument condicionat de compro-

aportacions a la setena reposició, s’han de prendre en 
compte les aportacions de Portugal i de Veneçuela inde-
pendentment de si han ingressat o no com a membres a 
l’Associació.

b) La reposició autoritzada en virtut d’aquesta Reso-
lució entra en vigor en la data en què s’hagi complert la 
condició estipulada a l’incís a) precedent; tanmateix, cap 
membre està obligat a efectuar la subscripció i aportació 
a la setena reposició autoritzades per aquesta Resolució 
per a tal membre, o una part d’aquestes llevat que hagi 
notificat a l’Associació, sense cap condició, que ho farà.

c) Si la condició establerta a l’incís a) «supra» no s’ha 
complert com a molt tard el 31 de març de 1985, l’Associ-
ació ha de sol·licitar que els membres enumerats al qua-
dre 1 adjunt a aquesta Resolució es reuneixin tan aviat 
com sigui possible a fi d’examinar la situació i considerar 
les mesures que es puguin adoptar per impedir la suspen-
sió de les operacions creditícies de l’Associació.

SECCIÓ G

Aportacions anticipades

11. Atés que, a fi d’evitar una interrupció en la capaci-
tat de l’Associació per comprometre crèdits mentre entra 
en vigor la reposició, és convenient establir un pla d’apor-
tacions anticipades en virtut del qual una porció de les 
aportacions dels membres es pagui tant si la reposició ha 
entrat en vigor com si no en la data del pagament:

12. Per tant, la Junta de Governadors resol el 
següent:

a) Amb subjecció a les disposicions del paràgraf b) a 
continuació, una tercera part de l’import total de la subs-
cripció i aportació de cada membre respecte a les quals 
s’hagi dipositat una notificació oficial en l’Associació de 
conformitat amb el paràgraf 10, a), d’aquesta Resolució es 
considera una aportació anticipada amb antelació a la 
data d’entrada en vigor i s’autoritza l’Associació a accep-
tar aquestes aportacions anticipades independentment 
de si la setena reposició ha entrat o no en vigor d’acord 
amb les disposicions de la secció F d’aquesta Resolució.

b) Cada membre es reserva el dret d’assenyalar en la 
notificació que no vol que una tercera part de la seva 
subscripció i aportació es consideri com a aportació anti-
cipada, en aquest cas les disposicions de l’incís a) prece-
dent no s’apliquen a la subscripció i aportació del mem-
bre esmentat.

c) Les aportacions anticipades autoritzades en virtut 
d’aquesta Resolució s’han de pagar com a molt tard el 30 
de novembre de 1984 o en el cas de les aportacions anti-
cipades respecte a les quals es dipositi una notificació 
amb posterioritat a la data esmentada, trenta dies a partir 
de la data de la notificació, o en una altra data o dates 
posteriors acordades entre el membre i l’Associació de 
conformitat amb les disposicions del paràgraf 5, incisos 
d) i e), d’aquesta Resolució.

d) Les aportacions anticipades autoritzades en virtut 
d’aquesta Resolució, amb anterioritat a la data d’entrada 
en vigor, es consideren aportacions que no confereixen 
drets de vot i s’apliquen a les aportacions esmentades els 
mateixos terminis i condicions que els estipulats per a les 
aportacions a la setena reposició, a excepció de les dispo-
sicions de les seccions H i I d’aquesta Resolució i com 
s’especifiqui d’una altra manera en aquesta Resolució. En 
la data d’entrada en vigor es considera que el pagament 
per concepte de les aportacions anticipades esmentades 
constitueix un pagament parcial de la quantitat que degui 
cadascun dels membres que efectuï l’aportació respecte a 
les seves subscripcions i aportacions en virtut de la setena 
reposició.

e) Cap de les aportacions anticipades autoritzades 
en virtut d’aquesta Resolució és pagadora fins que s’hagi 
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concepte de la seva subscripció (i de l’aportació, si n’hi 
ha, relacionada amb la dita subscripció) en la forma i 
oportunitat deguda de conformitat amb els arranjaments 
estipulats o esmentats als incisos c), d) i e) del paràgraf 5, 
a l’incís c) del paràgraf 7 i a l’incís b) del paràgraf 9 
d’aquesta Resolució, el nombre de vots de subscripció 
conferits de tant en tant a aquest membre de conformitat 
amb l’incís i) «supra» es redueix en la proporció de la 
insuficiència dels pagaments esmentada.

iv) A qualsevol membre els vots de subscripció del 
qual hagin estat ajustats de conformitat amb els incisos ii) 
o iii) precedents se li confereixen els vots afectats per 
l’ajust esmentat en la forma i mesura que compensi la 
insuficiència dels pagaments que va ocasionar aquest 
ajust.

v) Cada membre té dret als vots d’adhesió addicio-
nals respecte de la seva subscripció autoritzada en virtut 
d’aquesta Resolució en la data en què es confereixin per 
primera vegada a aquest membre vots de subscripció de 
conformitat amb les disposicions precedents.

b) Els drets de vot respecte a les subscripcions auto-
ritzades en virtut d’aquesta Resolució per concepte d’apor-
tacions especials al compte de l’exercici de 1984 es confe-
reixen de la manera següent:

i) Tot membre que hagi dipositat una notificació de 
conformitat amb les disposicions de la Resolució 
número AIF 82-6 respecte a una aportació especial al 
compte de l’exercici de 1984, i que no hagi notificat o 
informat a l’Associació que vol exercir l’opció estipu-
lada al paràgraf 13, incís d), ii), de la secció B de la dita 
Resolució, rep els vots de subscripció estipulats per a 
ell al quadre 2 adjunt (columna E-4 per als membres de 
la part I i columna F-5 per als membres de la part II) en 
la data en què es confereixin per primera vegada al dit 
membre vots de subscripció de conformitat amb l’incís 
a) «supra».

ii) Si qualsevol membre deixa de fer algun pagament 
per concepte de l’esmentada aportació especial en la 
forma i oportunitat degudes de conformitat amb els arran-
jaments que estableix el paràgraf 5 de la Resolució número 
AIF 82-6, el nombre de vots de subscripció que es confe-
reixi a aquest membre es redueix en la proporció de la 
insuficiència de pagaments.

iii) A qualsevol membre els vots de subscripció del 
qual hagin estat ajustats de conformitat amb l’incís ii) pre-
cedent se li confereixen els vots afectats per aquest ajust 
en la forma i mesura que compensi la insuficiència dels 
pagaments que va ocasionar l’ajust.

CONTRIBUCIONS A LA SETENA PROPOSICIÓ

(En milions)

País

(1)
Expressades 

en dòlars 
USA

(2)
Expressades en 

moneda nacional 
b)

(3)
Expressades 

en DEG c)

(4)
Unitat 
d’obli-

gació d)

Argentina. . . . . . . 18,75 237,86 9,34
Austràlia . . . . . . . 178,52 200,00 175,38
Àustria . . . . . . . . . 61,20 1.187,28 57,62
Bèlgica . . . . . . . . . 151,20 8.042,33 134,84
Brasil . . . . . . . . . . 22,17 15.531,41 14,93
Canadà. . . . . . . . . 405,00 499,70 388,15
Colòmbia . . . . . . . 7,50 617,30 6,67
Dinamarca . . . . . . 108,00 1.025,40 96,91
Finlàndia . . . . . . . 63,00 357,08 57,89
França . . . . . . . . . 594,00 4.738,68 529,70
Alemanya . . . . . . 1.035,00 2.728,61 932,94
Grècia. . . . . . . . . . 4,50 408,64 3,84

mís a la subscripció i aportació total del membre que va 
dipositar l’instrument.

c) Si segons el parer del president de l’Associació la 
insuficiència en els compromisos no condicionats d’un 
membre la subscripció i aportació del qual representin 
més del 20 per 100 de l’import total de la reposició és de 
tal magnitud per plantejar la possibilitat substancial que 
la suma total de la subscripció i aportació del dit membre 
no es pugui comprometre sense condicions al 30 de juny 
de 1987, o si a causa de les disposicions de l’incís b) prece-
dent l’Associació està o podria estar en un termini breu 
impedida de contraure nous crèdits no condicionats, l’As-
sociació sol·licitarà als membres que efectuïn les aporta-
cions enumerades al quadre 1 adjunt a aquesta Resolució 
que es reuneixin tan aviat com sigui possible a fi d’exami-
nar la situació.

d) Les disposicions precedents d’aquest paràgraf no 
impedeixen que l’Associació contregui crèdits condicio-
nats de tal manera que aquests crèdits entrin en vigor i 
siguin obligatoris per a l’Associació a l’efecte de finançar 
desemborsaments en virtut d’aquests només i quan l’As-
sociació hagi rebut suficients compromisos no condicio-
nats que li permetin contraure nous compromisos de crè-
dit d’acord amb els incisos a) i b) «supra».

e) No obstant qualssevol de les disposicions prece-
dents d’aquest paràgraf 14, qualsevol membre que hagi 
dipositat un instrument de compromís pot autoritzar a 
l’Associació que utilitzi la segona i tercera porcions de la 
seva subscripció i aportació (o qualsevol part d’aquestes) 
per a fins de compromisos amb anterioritat a les dates 
especificades a l’incís a) «supra».

SECCIÓ I

Drets de vot

15. La Junta de Governadors, mitjançant aquesta 
Resolució, resol el següent:

a) Llevat de l’estipulat a l’incís b) a continuació, els 
drets de vot respecte a les subscripcions autoritzades en 
virtut d’aquesta Resolució es confereixen de la manera 
següent:

i) El 30 de novembre de 1984 (o, si la data per al 
pagament de la primera quota d’aquestes subscripci-
ons i de les aportacions connexes es posterga de con-
formitat amb les disposicions del paràgraf 5, b), 
d’aquesta Resolució, en la nova data fixada a aquest 
efecte), el 30 de novembre de 1985 i el 30 de novembre 
de 1986, respectivament (o en les noves dates fixades 
sobre això), es confereix a cada membre que hagi dipo-
sitat un instrument de compromís o un instrument con-
dicionat de compromís, amb subjecció a les disposici-
ons dels incisos ii) i iii) a continuació, un terç dels vots 
de subscripció estipulats per a ell en el quadre 2 adjunt. 
Es confereixen a qualsevol membre que dipositi aquest 
instrument amb posterioritat a qualsevol de les dates 
esmentades, en la data del dipòsit i amb subjecció a les 
disposicions dels incisos ii) i iii) a continuació, els vots 
de subscripció a què hauria tingut dret d’acord amb el 
que antecedeix, si ha dipositat l’instrument abans de la 
primera de les dates esmentades.

ii) A qualsevol membre que hagi dipositat un instru-
ment condicionat de compromís se li confereixen només 
vots de subscripció segons el que estipula l’incís prece-
dent, en la mesura dels pagaments fets respecte de la 
seva subscripció (i de l’aportació, si n’hi ha, relacionada 
amb aquesta subscripció).

iii) Si qualsevol membre que hagi dipositat un ins-
trument de compromís deixa de fer algun pagament per 
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Veneçuela e) . . . . 15,00 182,35 13,70
Yugoslàvia. . . . . . 15,00 1.484,68 11,45

Suma parcial . . . . 8.754,30
No assignat . . . . .  245,70

Suma total . . . . . . 9.000,00

a) Incloent-hi el component de subscripcions.
b) Usant els tipus de canvi mitjans mensuals davant el dòlar 

USA durant el període 10 de juny de 1983 – 9 de desembre de 1983.
c) Usant els tipus de canvi representatius entre el DEG i les 

monedes nacionals de 13 de gener de 1984 i aplicant-los als imports 
en moneda nacional de la columna (2).

d) Els contribuents han de notificar per escrit a l’Associació 
abans del 9 de juliol de 1984 quina unitat d’obligació (moneda naci-
onal, dòlar USA o DEG) han elegit. Si no s’efectua aquesta notifica-
ció, s’ha d’utilitzar la mateixa unitat d’obligació que es va elegir per 
a la sisena reposició.

e) Portugal i Veneçuela encara no són membres de l’Associació.
f) El Govern dels EAU ha reservat la seva posició respecte a la 

seva quota fins que ho consideri i determini el Consell de Ministres. 

País

(1)
Expressades 

en dòlars 
USA

(2)
Expressades en 

moneda nacional 
b)

(3)
Expressades 

en DEG c)

(4)
Unitat 
d’obli-

gació d)

Islàndia . . . . . . . . 2,70 75,33 2,48
Irlanda . . . . . . . . . 9,90 8,33 8,83
Itàlia . . . . . . . . . . . 387,00 611.736,58 345,21
Japó . . . . . . . . . . . 1.683,00 402.206,30 1.660,82
Corea . . . . . . . . . . 9,90 7.052,63 8,59
Kuwait . . . . . . . . . 63,00 18,38 60,65
Luxemburg . . . . . 4,50 239,36 4,01
Mèxic . . . . . . . . . . 15,00 1.941,54 12,92
Holanda . . . . . . . . 270,00 797,17 242,59
Nova Zelanda . . . 7,52 11,40 7,21
Noruega. . . . . . . . 114,30 845,37 103,18
Portugal e) . . . . . . 5,25 641,90 4,57
Aràbia Saudita . . 315,00 1.091,54 301,75
Sud-àfrica . . . . . . 10,80 12,18 9,41
Espanya . . . . . . . . 41,09 6.196,33 37,18 .
Suècia . . . . . . . . . 225,00 1.757,68 206,86
EAU f). . . . . . . . . . 59,40 218,06 57,56
Regne Unit. . . . . . 603,00 401,52 544,87
Estats Units . . . . . 2.250,00 2.250,00 2.180,11

País

(1)
Expressades 

en dòlars 
USA

(2)
Expressades en 

moneda nacional 
b)

(3)
Expressades 

en DEG c)

(4)
Unitat 
d’obli-

gació d)


